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Harangozó? A közönség előtt két harangozó 
alakja lebeg: az egyik Quasimodo, a párisi 
Notre-Dame romantikus lelkű, szenvedélyes, 
vad szerelemtől fütött lorzszülött harangozója 
a másik pedig a nyári bárányfelhőkön elme 
rengő, földecskéjét művelő, kis kertjében kapál 
gató falusi harangozó Quasimodo, a púpos, sán 
titó, visszataszító arcú szörnyeteg még ma is 
a Victor Hugo-i szeretni tudá. egyik megszemé 
lyesitője. Ki ne emlékeznék a Notre-Dame 
borongós, sölétbê esző, rejtelmes hajójára 
ahova a szerelmes harangozó berántja Esme- 
Taldát, a szépséges cigányleányt, hogy a temp­
lomi menedékjoggal védelmezze a leány életét? 
Ki ne emlékezne Quasimodora, aki a toronyból 
atjádobja a mélységbe Claude Prollo-l, Esme- 
nalda életének megrontóját? Ki tudná elfelejteni 
a megrázó jelenetet ahol a szerelmes haran­
gozó Esmeralda holttestét magához szorítva 
egyesül az imádott leánnyal a halálban?

A romantikus regényhőssel a falusi harangozó 
áll szemben. Tipus ez. akárcsak a falusi tanitó 
bíró vagy korcsmáros. Nem sokban különbözik 
szomszédos falubei» kollegájától. Buzgó hivő 
tisztes családapa gondosan, pontosan ellátja 
tisztségét és minden erejéből kongatja a haran 
got, ha tűz üt ki valahol a faluban. Szerény 
èmber a harangozó, az bizonyos. Meg kell elé 
gednie azzal a kiszmettel, amelyet a sors szűk 
markuan mért ki számára. Emellkedésre pályá 
ján aligha van 'Hjlátás. Milyen jövő, milyen |
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változás várhat egy falusi harangozóra? Hacsak 
nem történik csoda vagy ha nem üti meg a 
főnyereményt, ott fogják eltemetni a szomorú 
fűzfa árnyékában, a falusi kis temetőben. És 
utódja fogja megkongatni felette a lélekharan 
got.

De milyen lehet a mi Notre-Dame-unk haran 
gozója? Hiszen a Bazilika voltaképpen Budapesl 
Notre-Darae-ja, legnagyobb, legszebb íemplo 
műnk.

A  v á r o s  f ö l ö t t
Szemben áll velem a Bazilika harangozója 

Alacsony, szőke, vézna fiatalember, a harmin 
con innen. A toronyba igyekszik. Dél* van. 
Vasárnap. A Bazilika meglelt ájtatos hívőkkel 
Sietni kell harangozni. Utána újból leszállni a 
toronyból a gyűjtésre

Csikorogva fordul meg a kulcs a hatalmas 
ajtóban. A harangozó beboCsájt a torony al­
jába és bezárja mögöttünk az ajtót. Meredek, 
vas csigalépcső vezet fel a magasba és bezárja 
mögöttünk az ajtót Meredek, vas csigalépcső 
vezét fel a magasba, fel a város fölé. Hatalmas 
kockákkal van kikövezve a torony. A falak 
vakolatlan, nyers, vörös téglái szabályos so­
rokba rakva merednek magasba. Minél feljebb 
megyünk, annál jobban szíikül a lépcső, annál 
jobban növekszik a sötétség. Csak tapogatózva 
tudunk már menni. Balról folyosó nyílik. A fa­

lakból kinyúló vaskarok tartják a folyosó pad­
lóját. Korlátok közölt megyünk át megláto­
gatni a Bazilika legújabb harangját, a Szent 
Imre-harangot, amelyet Szent Imre jubileumi 
évében szenteltek fel. Nyolcvan métermázsa a 
súlya. Négy ember kondit ja meg minden hónap 
első péntekjén és a nagy ünnepek alkalmával

H o g y a n  l e s z  v a l a k i  
h a r a n g o z ó ?

Visszabotorkálunk, némely helyén négyrét 
görnyedve a lépcsőhöz. Felmegyünk a Nagy 
boldogasszony harangjához. Kinézek a fadesz 
Icákkal berácsozott ablakon. Lent a vasárnapi 
Budapest ünnepel. Innét a hetedik emelet magas 
ságából lenézve az az embernek az érzése, hogy 
egy babafalu elevenedett meg előtte. Játékbaba 
nagyságú lények járnak az utcákon, szépen 
ünnepi díszbe öltöztetve. Kicsinyek lehetnê  
a bánataik, gyermekesek az örömeik. Játékauto- 
mobilok szaladgálnak a kocsiulon. Nádi sip 
is jobban hangzik a közelből, mint innét az ő 
dudálásuk. Messze vannak. Kicsinyek. Elenyé 
sző fontosságúak, mint minden, amit az ember 
idő — vagy térbeli távolságból szemlélhet,

Leülünk az ablakdeszkára és mintha mesét 
1 mondana, a harangozó álmodozó hangon be- 
I szél régmúlt időkről:

—■ Tetszik látni, ez az ünnepi sötétkék ruhám. 
Ezt csak vasárnap veszem fel, pedig ilyenkor 
szoktam a legnehezebb munkát végezni. Meri 
vasárnap ötsször kell ide feljönni a toronyba4 
ötször nézek le a távollevő emberekre innét 
ahol közelebb érzem magamat Istenhez- _És 
valahogy úgy érzem, hogy felemelkedik a 
magasba a lelkem, amikor megkongatom ezt a 
harangot Nincs szebb dolog a világon, mint 
harangozónak lenni, no meg sekrestyésnek egy 
ben, természetesen. Már gyerekkoromban az 
akartam lenni. Tetszik tudni, én ott nőttem fel 
a templom árnyékában. Megfogta a lelkemet a

templom csendje, a szent falakból kisugárzó 
áhitat. Ott töltöttem gyermekkoromat a Rózsák 
terén. A Szent Erzsébet templomban már har­
minc éve sekrestyés az én apám. Pedig annak 
az apja nem is volt sekrestyés, hanem fŐpin 
cér a New York kávéházban. De hát az apám 
összekapott a nagyapámmal, mert az nem 
akarta, hogy továbbtanuljon és így lelt sekres 
tyés belőle. Én már tiz éves koromban minist 
ráns voltam a templomban. Megtanultam ma 
gamtól a ministrálást Csak a kiszolgálás mód 
jára tanitollak meg Én mindjárt erre a pályára 
akartam menni, de apám azt akarta, hogy 
tanuljak ki valamely mesterségei. így hát négy 
évi ministrálás után bánatos szívvel mondtam 
búcsút a ministeálásnak. De élt bennem az 
oltár közelében eltöltött felejthetetlenül szép, 
áhitátos percek emléke. Tudtam, hogy az Ur 
vissza fog szólítani tijból az oltár közelébe 
hogy szolgálhassak az Ő szolgáinak. És bízó 
szívvel, reménykedve álltam be inasnak egy 
szabómühelybe. Tudtam, hogy el fog jönni az 
a boldogitó perc, amikor újból az oltár közelé­
ben lesz a helyem.

— Múltak az évek. Inasból segéd lettem. Az­
után vörhenyt kaptam. Munka nem akadt a 
számomra, amikor felépültem a súlyos beteg 
ségből. Az Ur kegyelme kisért azonban. Egy 
főtisztelendő ur közbenjárására a főváros kine 
vezeti ide a Szent István bazilikába. Nem is 
tudom leírni, thogy milyen boldog voltam 
amikor először jöhettem fel ide a toronyba 
harangozni. Olyan felemelő érzést talán soha 
sem ereztem, mint akkor. Közelebb éreztem 
magamat a mennyhez, mint a földhöz. Pedig 
ugyancsak földhözragadtan élünk a feleségem 
mel. Százharminc pengő a fizetésem. Ezt ugyan 
Csak be kell osztani, hogy mindenre teljék be 
lőlé. A feleségem gazdálkodik a pénzzel. Nekem 
.elég busz-harminc íilMr hiszen sem nem iszom, 
sem nem kártyázom Még csak nem is dohány 
2om. Két kollegám már régebben van itt, min! 
én. Az egyik százötven, a másik százhetven



pengőt kap. Nyugdijunk nincs. Csak egy kis 
mellékjövedelmünk akad a borravalókból.

— Mik a kötelességei?
— Elsősorban a barangozás, aztán a főtiszte-

' lendő urak kiszolgálása, öltöztetése. Minislrá 
lók, keresztelőn, esküvőn, temetésen kiszolgálok 
A falakat meg a padokat is én porolom le 
Vigyázni kell, hogy a hívők nem felejtelték-e 
itt valamit. Mert tetszik tudni előfordul, hogy 
áhítatukban megfeledkeznek egyről-másról és 

1 itt hagyják. Nincs baj, ha valaki a templomban 
felejti az imakönyvéi, a keztyüjét, Itt mindent 
gondosan megőriznek a számára, amig jelent­
kezik érte. Nem csoda, ha az ember imádkozás 
közben megfeledkezik a világról és holmijaitól 

Szeret-e harangozni?
— Azt csak 'gazán Harangozás közben ügy 

érzi az ember, mintha a lelkének szárnyal nő-" 
nének és felrepühie az égbe a harang szavával 

, Pedig nem könnyű mesterség a harangozás. Sőt 
nagyon is veszélyes Néhány év előtt történt, 
hogy egy tűzoltó segitett harangozni, magára 
erősítette a harang szivét és a harang kidobta 
az utcára. Azóta van rács a Bazilika ablakain, 
nehogy hasonló szerencsétlenség megismétlőd 
hessék. •

rangozó belekapaszkodik és ellóditja. A Sanyi 
gyerek nagyot ugr:k és a harang után engedi a 
kötelet. Bim-bam. bim-bam, kondit! a harang 
szi\c és édes hangja belopja magát a déli 
harangszót áhítattal hallgató emberek leikébe.

Oláh Lilláit ^

H o g y a n  é l  a  p e s t i  h a r a n g o z ó  ?
! — Harangozni szeretek legjobban. Szabad
1 időmben sokat sétálok a feleségemmel vagy ol 
vasgatunk, ha éppen nagyon rossz az időjárás 
A szentek életét olvasgatjuk, meg a történelmi 
regényeket. Szeretjük a színes regényeket is. De 
ezt ne tessék mcgirn\ mert akkor azt hiszik 
hogy a harangozták szerelmes természetűek. 
Pedig, ha szerelmesek akkor csak a feleségükbe 
szerelmesek. Az én feleségem is szép, szőke, 
fiatal asszony. Nagyon szeretem. Egyszér két 
szer egy évben moziba is megyek vele. Szin 
házra nem telik. Sok pénz kell a kosztra. A 
harangozónak jól két1 táplálkoznia. Erős izom 
munkát kell kifejtenie. Nézze meg a kisasz- 
szony, — mondja, — milyen muszklis a karoml 
kell az erő a harangozáshoz. Meg másként is 
szüksége lehel az embernek az erejére. Múltkor 
is rajtakaptám egy munkanélkülit, aki szőnye- 

j get akart lopni a templomból. Elszaladt, én még 
| utána. Futás közben eldobta a szőnyeget, hát 
én a szőnyeget szépen visszahoztam a temp 
lomba és hagytam, begy a rendőr fogja eL Vi 

i gyáznunk kell a templom tolvajokra is. Ugyan a 
szigorú felügyelet mellett nem fordulhat elő. 
hogy megdézsmálják a perselyeket.

— Mi a legkellemesebb emléke, amióta a 
Bazilikában harangozó?

i — A báró Herzog András ur esküvője a Par- 
ravicini # Marina grófkisasszónnyal. Igen nagy 
esküvő volt az. Tán ötvennél is több autó volt 
azon az esküvőn. A báró ur meg ótven pengő 
borravalót küldött nekem. De tizenkét óra van 
Harangozni kell.

Ledobja magáról kabátját. Kis segédje, a 
Sanyi gyerek a harang túloldalára kerül. Megfog­
ják a harang két oldalán a két kötelet. A ha


